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ONTWERP VAN DECREET TOT INSTEMMING MET DE OVEREENKOMST 
TUSSEN DE REGERING VAN HET KONINKRIJK BELGIË EN DE REGERING 

VAN DE REPUBLIEK ALBANIË BETREFFENDE HET LUCHTVERVOER, 
ONDERTEKEND TE BRUSSEL OP 30 NOVEMBER 2006. 

 
 

Samenvatting 
 
Bilaterale luchtvaartakkoorden omvatten de beginselen van de 
opsomming van de uitgewisselde vrijheden, de aanwijzing van de 
luchtvervoerders, de capaciteit van de ingezette vervoersmiddelen, de 
reiswegen en landingspunten, de tarievenregeling en de beveiliging van 
de vluchten.  
 

 
 

MEMORIE VAN TOELICHTING 
 
 

I. ALGEMENE TOELICHTING 
 
1. Situering 
 
Ondanks zijn symboolwaarde van ongebondenheid is het luchtruim staatkundig 
slechts in dezelfde mate vrij als de zee. In de territoriale nabijheid en boven het 
grondgebied van een Staat geldt diens recht van soevereiniteit, waarbij er slechts 
vrije toegang is voor de luchtvaartuigen van de eigen nationaliteit.  
 
Op deze algemene en principiële onvrijheid kunnen uitzonderingen gemaakt 
worden door expliciete afwijkingen die naar hun voorwerp als de vijf vrijheden van 
de lucht werden onderscheiden. Deze vrijheden behelzen het recht van 
overvliegen, het recht van niet-commerciële landing en de rechten van 
respectievelijk aan en van boord brengen en doorvoeren van commerciële lading 
nl. passagiers en hun bagage, vracht en post. 
 
De conventie van Chicago van 7 december 1944 kwam tegemoet aan de behoefte 
aan internationale standaarden en afspraken voor een veilige en ordelijke 
ontwikkeling van het luchtverkeer. Deze conventie bepaalde onder meer dat er 
geen geregelde internationale luchtdiensten mogen worden geëxploiteerd over of 
tot in het grondgebied van één van de verdragsluitende Staten, tenzij met de 
bijzondere toestemming of vergunning van die Staat. Sindsdien werden er 
bilaterale luchtvaartakkoorden gesloten om die toestemming te regelen. Het 
luchtvaartakkoord tussen het Verenigd Koninkrijk en de Verenigde Staten geldt als 
basismodel. België heeft een 100-tal dergelijke luchtvaartakkoorden afgesloten. 
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Intussen werden er bevoegdheden op vlak van luchtvaart overgeheveld naar het 
Europese niveau. De zogenaamde ‘open skies’ arresten van 2002 van het Hof van 
Justitie van de Europese Unie veroordeelden onder meer België omdat haar 
bilaterale luchtvaartakkoorden vier bepalingen bevatten die niet conform het EU-
recht waren. De bestaande bilaterale akkoorden dienden dus opnieuw 
onderhandeld te worden.  
 
De voorliggende overeenkomst creëert potentieel werkgelegenheid en biedt de 
mogelijkheid aan de reizigers om rechtstreeks te kunnen vliegen van of naar 
België, zonder verplichte tussenlanding in een ander land om van 
luchtvaartmaatschappij te veranderen. Aangezien op deze manier minder 
toestellen moeten ingezet worden, komt dit niet alleen de passagier, maar ook het 
milieu ten goede.  
 
Het luchtvaartakkoord bestaat uit de tekst van het akkoord zelf – het juridische 
kader – en een memorandum van overeenstemming (operationeel). Het 
memorandum van overeenstemming maakt geen voorwerp uit van de 
instemmingsakte.Deze akkoorden bestaan grotendeels uit standaardbepalingen 
van de conventie van Chicago en van de EU. 
 
Het akkoord en zijn uitvoeringsbepalingen voorzien in alle 
exploitatiemogelijkheden die de luchtvaartmaatschappijen van beide landen 
wensen, zowel op het gebied van het aantal vluchten per week als op het gebied 
van de uitgewisselde rechten. 
 

Vlaamse bevoegdheden 
 
Deze bilaterale luchtvaartovereenkomst heeft enerzijds bepalingen die betrekking 
hebben op materies waarvoor de gewesten adviesbevoegdheid hebben: 
verkeersrechten (art. 6, §3, 6° BWHI) en beveiliging van de luchtvaart (art. 6, §4, 
4° BWHI). 
 
Anderzijds zijn er bepalingen die betrekking hebben op gewestelijke 
bevoegdheden.  
 
Het artikel 9 ‘gebruiksvergoedingen’ stelt dat luchthavenvergoedingen niet hoger 
mogen zijn dan deze voor nationale transportmaatschappijen.  
 
Bovenstaande bepalingen hebben direct of indirect betrekking op de bevoegdheden 
van de gewesten, in het bijzonder deze vermeld in art. 6, §1, X, 7° BWHI (‘de 
uitrusting en uitbating van de luchthavens en openbare vliegvelden, met 
uitzondering van de luchthaven Brussel-Nationaal’).  
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2. Procedureverloop  
 
Gemengd karakter  
 
Sinds eind 2007 werden de bilaterale luchtvaartakkoorden die onderhandeld 
werden door ons land aan het eind van de onderhandelingen wel nog geparafeerd 
op administratief niveau, maar niet langer ondertekend. Het uitblijven daarvan, 
was het gevolg van uiteenlopende zienswijzen over het karakter van de bilaterale 
luchtvaartakkoorden (al dan niet gemengd) en de te volgen procedure met het oog 
op ondertekening.  
 
Tijdens zijn vergadering van 15 februari 2017 stemde de Interministeriële 
Conferentie Buitenlands Beleid (ICBB) ermee in dat een aantal geparafeerde 
bilaterale luchtvaartakkoorden namens het Koninkrijk België getekend worden met 
enkele ondertekening door de federale overheid, met dien verstande dat deze 
akkoorden, na ondertekening zullen beschouwd worden als gemengde verdragen. 
 
De Werkgroep gemengde verdragen (WGV), adviesorgaan van ICBB, nam op 16 
februari 2017 akte van de beslissing van de ICBB om de voorliggende akkoorden 
als gemengd te beschouwen. Zowel de federale overheid als de gewesten worden 
respectievelijk bevoegd geacht. De werkgroep stelde ook dat het voor zich spreekt 
dat naar analogie met deze beslissing van de ICBB, ook de tot nu toe door de 
federale staat ondertekende maar nog niet geratificeerde bilaterale 
luchtvaartakkoorden als gemengd (federale staat/gewesten) worden beschouwd. 
 
De overeenkomst met Albanië van 30 november 2006 behoort tot de categorie van 
de door de federale staat ondertekende maar nog niet geratificeerde bilaterale 
luchtvaartakkoorden. 
 
Het verslag van de Werkgroep Gemengde Verdragen is op 25 juli 2017 
goedgekeurd door de ICBB. 
 
Advies van de Raad van State, afdeling Wetgeving 
 
De Raad van State, afdeling Wetgeving bracht op 2 februari 2024 advies uit met 
kenmerk 74.987/3. 
 
Bevoegdheid 
 
De Raad van State stelt dat de voorliggende overeenkomst terecht wordt 
aangemerkt als een gemengd verdrag in de zin van artikel 167, §4, van de 
Grondwet dat ter instemming moet worden voorgelegd aan de gewestparlementen. 
 
 
 

2113 (2023-2024) – Nr. 1 5

Vlaams Parlement



Pagina 4 van 7 
 

Overeenstemming met het Europees recht 
 
De Raad merkt op dat bij verordening (EG) nr. 847/2004 procedures zijn ingesteld 
met betrekking tot de samenwerking tussen de Europese Commissie en de 
lidstaten bij de onderhandelingen over en het sluiten van bilaterale 
overeenkomsten betreffende het luchtvervoer met derde landen. 
 
De Vlaamse Regering bevestigt dat de procedures die ingesteld zijn bij verordening 
(EG) nr. 847/2004 zijn gevolgd. 
 
Procedure tot wijziging van de overeenkomst en procedure tot wijziging van de 
vliegroutes 
 
De Raad merkt op dat artikel 19 van overeenkomst voorziet in procedures tot 
wijziging van de overeenkomst en haar bijlage. Zo blijkt uit artikel 19, leden 1 en 
3, dat wijzigingen van de overeenkomst kunnen worden overeengekomen na 
mondeling of schriftelijk overleg tussen de luchtvaartautoriteiten en dat deze 
wijzigingen van kracht worden nadat ze door een uitwisseling van diplomatieke 
nota’s zijn bevestigd. Alvorens die wijzigingen het voorwerp uitmaken van 
diplomatieke notawisseling, zullen die wijzigingen overeenkomstig artikel 167, §3, 
van de Grondwet de instemming van het Vlaams Parlement moeten hebben 
verkregen. Bij wijziging van de overeenkomst zal dus de gebruikelijke 
instemmingsprocedure worden gevolgd. 
 
Bovendien wordt er door de Raad op gewezen dat in dit geval:  
- het gaat om internationale overeenkomsten tot wijziging of aanvulling van de 

overeenkomst, die gemengd van aard zijn (federale overheid/gewesten); 
- de procedures die bij de voormelde verordening (EG) nr. 847/2004 ingesteld 

zijn, moeten worden nageleefd;  
- ze bekendgemaakt moeten worden in het Belgisch Staatsblad.  
 
Artikel 3 van het voorontwerp van decreet beperkt zich ertoe voorafgaande 
instemming te geven met de wijzigingen aan de bijlage bij de Overeenkomst die 
met toepassing van het voormelde artikel 19, lid 4, ervan worden aangenomen. 
Gelet op het duidelijk begrensde voorwerp van de wijzigingen aan de bijlage doet 
de voorafgaande instemming van het Vlaams Parlement met deze wijziging geen 
principieel probleem rijzen. 
 
Daarnaast stelt de Raad dat het ontwerp van decreet zou kunnen worden 
aangevuld met een bepaling die de regering verplicht om aan het Vlaams 
Parlement de wijzigingen mee te delen binnen een vastgestelde termijn. 
 
Omwille van de rechtsduidelijkheid en eenvormigheid met de federale 
instemmingswet wordt op dit voorstel niet ingegaan.  
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Bekendmaking van de normen waarnaar de overeenkomst verwijst 
 
Verder merkt de Raad op dat in de overeenkomst herhaaldelijk wordt verwezen 
naar de bijlagen of de wijzigingen ervan die krachtens artikel 90 van de conventie 
van Chicago worden aangenomen. De negentien bijlagen bij de conventie van 
Chicago die de “International Standards and Recommended Practices” vormen, 
werden niet bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad. Ze worden via de 
publicatiedienst van de ICAO (International Civil Aviation Organization) tegen 
betaling beschikbaar gesteld en zijn niet verkrijgbaar in de Nederlandse taal. 
 
Volgens vaste rechtspraak van het Hof van Cassatie zijn, bij gebrek aan een 
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad, deze bepalingen niet tegenstelbaar aan 
particulieren. 
 
De Raad stelt dan ook dat het probleem van bekendmaking van de bijlagen bij het 
Verdrag van Chicago best op een horizontale manier dient te worden onderzocht 
teneinde internationaal of internrechtelijk een oplossing uit te werken die 
garandeert dat de betrokken rechtsregels bekendgemaakt of toegankelijk gemaakt 
kunnen worden op een wijze – desnoods op een geëigende wijze – die beantwoordt 
aan de vereisten van rechtszekerheid, gelijkheid en kenbaarheid. 
 
Dit probleem werd voorgelegd tijdens de vergadering van de werkgroep gemengde 
verdragen van 19 september 2017. De FOD Mobiliteit neemt dit punt verder op. 
Het is een algemeen probleem dat evenwel geen beletsel vormt voor de 
verderzetting van de instemmingsprocedure. 
 
Onderzoek van het voorontwerp van decreet  
 
Het verdrag waarmee instemming wordt verleend, is luidens het opschrift ervan 
de “overeenkomst tussen de Regering van het Koninkrijk België en de Regering 
van de Republiek Albanië”, ondertekend te Brussel op 30 november 2006.  
 
De Raad merkt hierbij op dat ofschoon verdragen worden gesloten door de 
bevoegde regeringen, zij dit evenwel doen namens de rechtspersonen waarvan zij 
de uitvoerende macht zijn of voor wie zij optreden. De verdragsluitende partijen 
zijn hier dan ook het Koninkrijk België en de Republiek Albanië. 
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II. TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN 
 
In artikel 1 worden enkele definities weergegeven. 
 
Overeenkomstig artikel 2 verlenen de partijen elkaar de volgende rechten voor het 
uitvoeren van internationale luchtdiensten door de respectieve aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen: 
- om zonder te landen over haar grondgebied te vliegen; 
- om op haar grondgebied te landen voor andere dan verkeersdoeleinden; 
- om op haar grondgebied te landen bij de exploitatie van de routes omschreven 

in de Bijlage, voor het opnemen en afzetten van passagiers, vracht en post in 
internationaal vervoer, afzonderlijk of gecombineerd. 

 
Artikel 3 betreft de aanwijzing voor het exploiteren van diensten. De bevoegde 
instanties van de ene partij verlenen de passende vergunningen aan een 
luchtvaartmaatschappij van de andere partij. Elke luchtvaartmaatschappij moet 
beantwoorden aan de voorwaarden vastgelegd in de wetten en regels die normaal 
toegepast worden door de bevoegde overheid (artikel 4). In bepaalde gevallen 
kunnen de bevoegde overheden een exploitatievergunning intrekken of opschorten 
(artikel 5). 
 
Luchtvaartmaatschappijen moeten de toepasselijke wetten en regels inzake het 
binnenkomen of verlaten van het grondgebied of inzake de exploitatie en navigatie 
van luchtvaartuigen naleven (artikel 6). 
 
Artikel 7 behandelt de bewijzen, vergunningen en veiligheid. Artikel 8 betreft de 
beveiliging van de luchtvaart. De partijen beschermen de beveiliging van de 
burgerluchtvaart tegen wederrechtelijke gedragingen. Deze verplichting maakt 
integraal deel uit van de overeenkomst. 
 
Gebruikersheffingen op luchthavens, luchthavenvoorzieningen en -diensten 
moeten kostengerelateerd en niet discriminerend zijn (artikel 9).  
 
De overige artikelen betreffen de douane en accijnzen (artikel 10), de capaciteit 
(artikel 11), verandering van vliegtuigtype en gedeelde vluchtcodes (artikel 12), 
de tarieven (artikel 13), het personeel (artikel 14) en de verkoop en inkomsten 
(artikel 15). 
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Tot slot bevat de overeenkomst een aantal algemene slotbepalingen inzake de 
uitwisseling van informatie (artikel 16), overleg (artikel 17), regeling van geschillen 
(artikel 18), wijzigingen (artikel 19), beëindiging (artikel 20), registratie van de 
overeenkomst (artikel 21) en de inwerkingtreding (artikel 22). 
 
Brussel, 22 maart 2024 
 
 
 

De minister-president van de Vlaamse Regering, 
De Vlaamse minister van Buitenlandse Zaken, Cultuur, Digitalisering  

en Facilitair Management, 
 
 
 
 
 
 

Jan JAMBON 
 
 
 

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken, 
 
 
 
 
 
 

Lydia PEETERS 
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Voorontwerp van decreet tot instemming met de 
overeenkomst tussen de Regering van het Koninkrijk België 
en de Regering van de Republiek Albanië betreffende het 
luchtvervoer, ondertekend te Brussel op 30 november 2006. 

Op voorstel van de Vlaamse minister van Buitenlandse Zaken, Cultuur, Digitalisering 
en Facilitair Management en de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken; 

Na beraadslaging, 

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT: 

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken is ermee belast, in naam 
van de Vlaamse Regering, bij het Vlaams Parlement het ontwerp van decreet in te 
dienen, waarvan de tekst volgt: 

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid. 

VR 2023 2311 DOC.1578/2
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Art. 2. De overeenkomst tussen de Regering van het Koninkrijk België en de 
Regering van de Republiek Albanië betreffende het luchtvervoer, ondertekend te 
Brussel op 30 november 2006, zal volkomen gevolg hebben. 
 
Art. 3. De wijzigingen aan de bijlage bij de overeenkomst, die met toepassing van 
artikel 19, lid 4 van de overeenkomst tussen de Regering van het Koninkrijk België 
en de Regering van de Republiek Albanië betreffende het luchtvervoer, ondertekend 
te Brussel op 30 november 2006, aangenomen worden, zullen volkomen gevolg 
hebben. 
 
Brussel,  
 
 

De minister-president van de Vlaamse Regering, 
Vlaams minister van Buitenlandse Zaken, Cultuur, Digitalisering en Facilitair 

Management, 
 
 
 
 
 
 

Jan JAMBON 
 
 

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken, 
 
 
 
 
 
 

Lydia PEETERS 
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advies 74.987/3
van 2 februari 2024

over

een voorontwerp van decreet van het Vlaamse Gewest ‘tot
instemming met de overeenkomst tussen de Regering van het 
Koninkrijk België en de Regering van de Republiek Albanië 

betreffende het luchtvervoer, ondertekend te Brussel op 
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Op 28 november 2023 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Vlaamse 
minister van Mobiliteit en Openbare Werken verzocht binnen een termijn van dertig dagen een 
advies te verstrekken over een voorontwerp van decreet van het Vlaamse Gewest ‘tot instemming 
met de overeenkomst tussen de Regering van het Koninkrijk België en de Regering van de 
Republiek Albanië betreffende het luchtvervoer, ondertekend te Brussel op 30 november 2006’. 

Het voorontwerp is door de derde kamer onderzocht op 23 januari 2024. De kamer 
was samengesteld uit Jeroen VAN NIEUWENHOVE, kamervoorzitter, Koen MUYLLE en 
Elly VAN DE VELDE, staatsraden, Jan VELAERS en Bruno PEETERS, assessoren, en 
Annemie GOOSSENS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Dries VAN EECKHOUTTE, eerste auditeur. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 2 februari 2024. 

* 
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1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond1, alsmede van de vraag of 
aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

* 

STREKKING VAN HET VOORONTWERP 

2. Het voor advies voorgelegde voorontwerp van decreet van het Vlaamse Gewest 
strekt ertoe instemming te verlenen met de overeenkomst ‘tussen de Regering van het Koninkrijk 
België en de Regering van de Republiek Albanië betreffende het luchtvervoer, ondertekend te 
Brussel op 30 november 2006’ (hierna: de overeenkomst) (artikel 2 van het voorontwerp). Voorts 
wordt voorafgaand ingestemd met de wijzigingen aan de bijlage bij de overeenkomst (artikel 3). 

BEVOEGDHEID 

3. In advies 64.118/VR van 25 september 2018 over een voorontwerp dat heeft geleid 
tot het wetsontwerp ‘houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Regering van het 
Koninkrijk België en de Regering van de Republiek Benin betreffende het luchtvervoer, gedaan te 
Cotonou op 9 januari 2018’,2 heeft de afdeling Wetgeving van de Raad van State het volgende 
opgemerkt: 

“Zoals in de memorie van toelichting opgemerkt wordt, moet de Overeenkomst 
worden aangemerkt als een gemengd verdrag in de zin van artikel 167, § 4, van de 
Grondwet en moet ze bijgevolg eveneens ter instemming worden voorgelegd aan de 
gewestparlementen.3 

De Interministeriële Conferentie voor Buitenlands Beleid (hierna: de ICBB) heeft 
er bij een beslissing van 15 februari 2017 uitzonderlijk mee ingestemd dat alleen de federale 
overheid de reeds geparafeerde bilaterale luchtvaartakkoorden, zoals de Overeenkomst die 
thans voor advies voorligt, ondertekent. Uit de toelichting die de gemachtigde heeft 
verschaft, blijkt dat de beslissing inzake een exclusieve federale ondertekening bij wijze 

 
1 Aangezien het om een voorontwerp van decreet gaat, wordt onder “rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere 
rechtsnormen verstaan. 
2 Parl.St. Kamer 2018-19, nr. 54-3403/001, 12-21. De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft het ontwerp op 
31 januari 2019 aangenomen: Parl.St. Kamer 2018-19, nr. 54-3403/004.  
3 Voetnoot 1 van het aangehaalde advies: Zie in die zin advies 57.108/VR, op 10 maart 2015 gegeven over een 
voorontwerp van wet ‘houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Regering van het Koninkrijk België en 
de Regering van de Democratische Republiek Congo betreffende het luchtvervoer, opgemaakt te Kinshasa op 
2 februari 2013’ (Parl. St. Kamer 2017-18, nr. 54-3039/001, 13 tot 19; 
http://www.raadvstconsetat.be/dbx/adviezen/57108.pdf), alsook advies 57.109/VR , op 10 maart 2015 gegeven over 
een voorontwerp van wet ‘houdende instemming met de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek 
Senegal betreffende het luchtvervoer, gedaan te Dakar op 18 januari 2013’ (Parl. St. Kamer 2017-18, nr. 54-3017/001, 
13 tot 17; http://www.raadvst-consetat.be/dbx/adviezen/57109.pdf), beide met verwijzing naar advies 52.638/VR, op 
22 januari 2013 gegeven over een voorontwerp dat heeft geleid tot de wet van 17 juli 2013 ‘houdende instemming met 
de Euro-mediterrane luchtvaartovereenkomst tussen de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, enerzijds, en het 
Koninkrijk Marokko, anderzijds, gedaan te Brussel op 12 december 2006’ (Parl.St. Senaat 2012-13, nr. 5-2015/1, 44 
tot 50; http://www.raadvst-consetat.be/dbx/adviezen/52638.pdf). 
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van uitzondering is toegestaan en dat ze tot doel had om een bestaande toestand te 
regulariseren voor een bepaald aantal al geparafeerde bilaterale luchtvaartakkoorden. 
Hieruit zou evenwel niet mogen worden afgeleid dat de ICBB van oordeel zou zijn dat het 
om een exclusief federaal verdrag gaat. 

Die zienswijze wordt bevestigd in het verslag van de Werkgroep Gemengde 
Verdragen (WGV) van 16 februari 2017, waarin te lezen staat: 

‘Teneinde het passief weg te werken gingen de leden van de ICBB ten 
uitzonderlijke titel akkoord met de ondertekening door de federale staat van de 
geparafeerde maar nog niet ondertekende bilaterale luchtvaartakkoorden (volgens 
formule 5), voor zover deze akkoorden na hun ondertekening beschouwd worden 
als gemengde verdragen. Voor de nieuwe bilaterale luchtvaartakkoorden wordt de 
geëigende procedure, t.t.z. de werkgroep gemengde verdragen, gevolgd voor de 
bepaling van het karakter.’4 

Het verslag van de Werkgroep Gemengde Verdragen is op 25 juli 2017 goedgekeurd 
door de ICBB. 

Ofschoon hiermee kan worden ingestemd, onderstreept de afdeling Wetgeving het 
belang om de procedures, bepaald in het samenwerkingsakkoord van 8 maart 1994 tussen 
de federale staat, de gemeenschappen en de gewesten ‘over de nadere regelen voor het 
sluiten van gemengde verdragen’,5 correct en tijdig te volgen, met andere woorden 
voorafgaand aan de onderhandelingen en de ondertekening; zo niet bestaat het risico dat 
een verdrag niet kan worden geratificeerd, of geen uitwerking kan hebben in de Belgische 
rechtsorde.” 

Die opmerking geldt ook voor het thans voorliggende voorontwerp van 
instemmingsdecreet. 

ALGEMENE OPMERKINGEN 

A. Overeenstemming met het Europees recht 

4. In de tweede overweging van verordening (EG) nr. 847/2004 van het Europees 
Parlement en de Raad van 29 april 2004 ‘inzake onderhandelingen over en de uitvoering van 
overeenkomsten inzake luchtdiensten tussen lidstaten en derde landen’ wordt op het volgende 
gewezen: 

“Volgens het arrest van het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen in 
de zaken C-466/98, C-467/98, C-468/98, C-469/98, C-471/98, C-472/98, C-475/98 en 
C-476/98 is de Gemeenschap als enige bevoegd inzake de diverse aspecten van dergelijke 
overeenkomsten.” 

 
4 Voetnoot 2 van het aangehaalde advies: Het verslag van de Werkgroep Gemengde Verdragen moet wel nog door de 
ICBB worden goedgekeurd. 
5 Voetnoot 3 van het aangehaalde advies: Zie de reeds vermelde adviezen 57.108/VR en 57.109/VR van 10 maart 2015, 
opmerking 2. Zie ook advies 57.106/VR/3 van 30 maart 2015, over een voorontwerp van wet ‘houdende instemming 
met het Verdrag van de Raad van Europa ter voorkoming van terrorisme, gedaan te Warschau op 16 mei 2005’, 
opmerkingen 4.2 tot 4.4 (Parl.St. Kamer 2016-17, nr. 54-2435/001, 29 - 30; http://www.raadvst-
consetat.be/dbx/adviezen/57106.pdf). 
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Bij verordening (EG) nr. 847/2004 zijn procedures ingesteld met betrekking tot de 
samenwerking tussen de Europese Commissie en de lidstaten die het mogelijk maken die 
bevoegdheidsverdeling in acht te nemen bij de onderhandelingen over en het sluiten van bilaterale 
overeenkomsten betreffende het luchtvervoer met derde landen.  

Er moet op worden toegezien dat de procedures die ingesteld zijn bij 
verordening (EG) nr. 847/2004 zijn gevolgd. 

B. Procedure tot wijziging van de overeenkomst en procedure tot wijziging van de vliegroutes 

5.1. Artikel 19 van de overeenkomst voorziet in procedures tot wijziging van de 
overeenkomst en haar bijlage. 

5.2. Zoals de afdeling Wetgeving in het verleden reeds heeft beklemtoond, is het voor 
de decreetgever niet onmogelijk om met zulke toekomstige wijzigingen van een internationaal 
verdrag in te stemmen, op voorwaarde dat aan bepaalde voorwaarden is voldaan. Zo heeft de 
algemene vergadering van de afdeling Wetgeving van de Raad van State in verband met het 
Verdrag van Lissabon inzonderheid het volgende opgemerkt: 

“Bij deze bepalingen wordt aan Europese organen de bevoegdheid opgedragen om 
een aantal bepalingen te wijzigen zonder goedkeuring van de lidstaten overeenkomstig hun 
respectieve grondwettelijke bepalingen. België en de deelentiteiten ervan zouden dus 
gebonden kunnen zijn door een wijziging van het Verdrag zonder dat de bevoegde 
wetgevende vergaderingen daar uitdrukkelijk mee hebben ingestemd.6 De omstandigheid 
dat, desgevallend, de besluiten van de Europese Raad of van de Raad met eenparigheid van 
stemmen moet[en] worden genomen, doet niets af aan die vaststelling.7 

Zowel het Hof van [C]assatie8 als de afdeling [W]etgeving van de Raad van State9 
aanvaarden dat onder bepaalde voorwaarden de wetgevende vergaderingen vooraf kunnen 
instemmen met een verdrag of met een wijziging van een verdrag. Opdat zulke 
voorafgaande instemming verenigbaar zou zijn met artikel 167, §§ 2 tot 4 van de Grondwet 
en met artikel 16 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen, moet aan twee voorwaarden worden voldaan: het is vereist dat de Wetgevende 

 
6 Voetnoot 57 van het aangehaalde advies: Zie de toepasselijke teksten onder (…) nr. [23] (…). 
7 Voetnoot 58 van het aangehaalde advies: De meeste “overbruggingsclausules” bepalen dat de besluiten met 
eenparigheid van stemmen worden vastgesteld.  Dit is echter niet het geval met de besluiten waarvan sprake is in de 
artikelen 98, 107, lid 2, c), 129, lid 3, 281, tweede alinea, en 300, lid 5, van het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie. 
8 Voetnoot 59 van het aangehaalde advies: Cass., 19 maart 1981, Arr. Cass., 1980-1981, 808; J.T., 1982, 565, en noot 
J. VERHOEVEN; Cass., 2 mei 2002, nr. C.99.0518.N. 
9 Voetnoot 60 van het aangehaalde advies: Zie o.m. advies nr. 33.510/3 van 28 mei 2002 over een voorontwerp dat 
ontstaan gegeven heeft aan de wet van 17 december 2002 houdende instemming met het Verdrag betreffende toegang 
tot informatie, inspraak bij besluitvorming en toegang tot de rechter inzake milieuaangelegenheden, en met de 
Bijlagen I en II, gedaan te Aarhus op 25 juni 1998 (Parl.St., Senaat, 2001-2002, nr. 2-1235/1, blz. 48); 
advies 35.792/2/V van 20 augustus 2003 over het voorontwerp dat ontstaan heeft gegeven aan het decreet van 
27 november 2003 houdende instemming met het Verdrag inzake persistente organische verontreinigende stoffen, 
gesloten te Stockholm op 22 mei 2001, alsmede met de Bijlagen erbij (Parl.St., W.Gew.R., 2003/2004, nr. 575/1, 
blz. 10); advies 36.170/1 van 11 december 2003 over het voorontwerp van wet houdende instemming met de 
Overeenkomst betreffende de sociale zekerheid tussen het Koninkrijk België en de Republiek Kroatië, ondertekend te 
Brussel op 31 oktober 2001 (Parl.St., Senaat, 2004-2005, nr. 957/1). 
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Kamers en, in voorkomend geval, de Gemeenschaps- en Gewestparlementen de grenzen 
van de toekomstige wijzigingen kennen10 en dat ze uitdrukkelijk aangeven dat ze met die 
wijzigingen instemmen.”11 

5.3. Uit artikel 19, leden 1 en 3, van de overeenkomst blijkt dat wijzigingen van enige 
bepaling van die overeenkomst kunnen worden overeengekomen na mondeling of schriftelijk 
overleg tussen de luchtvaartautoriteiten, en dat die wijzigingen van kracht worden nadat ze door 
een uitwisseling van diplomatieke nota’s zijn bevestigd. 

Gelet op het ruime toepassingsgebied dat elke wijziging van welke bepaling ook van 
de overeenkomst omvat, kunnen die leden 1 en 3 slechts worden aanvaard indien ze zo worden 
geïnterpreteerd dat de wijzigingen die in de overeenkomst worden aangebracht, overeenkomstig 
artikel 167, § 3, van de Grondwet de instemming van het Vlaams Parlement moeten hebben 
verkregen alvorens ze het voorwerp uitmaken van de in lid 3 bedoelde wisseling van diplomatieke 
nota’s. 

5.4. Wat de wijzigingen betreft die met toepassing van artikel 19, leden 1 en 3, in de 
overeenkomst worden aangebracht, moet bovendien worden opgemerkt: 

- dat die overeenkomsten, net zoals de overeenkomst die ze wijzigen of aanvullen, gemengd van 
aard zijn (federale overheid/gewesten);  

- dat bij het tot stand komen ervan de procedures die bij de voormelde 
verordening (EG) nr. 847/2004 ingesteld zijn, moeten worden nageleefd; 

- dat ze, net zoals de overeenkomst, bekendgemaakt moeten worden in het Belgisch Staatsblad.12  

5.5. Artikel 3 van het voorontwerp voorziet in een voorafgaande instemming met de 
wijzigingen die zouden worden aangebracht in de bijlage bij de overeenkomst overeenkomstig 
artikel 19, lid 4, van de overeenkomst. 

 
10 Voetnoot 61 van het aangehaalde advies: Zie inzonderheid de adviezen waarnaar in de vorige voetnoot wordt 
verwezen. 
11 Adv.RvS 44.028/AV van 29 januari 2008 over een voorontwerp dat heeft geleid tot de wet van 19 juni 2008 
‘houdende instemming met het Verdrag van Lissabon tot wijziging van het Verdrag betreffende de Europese Unie en 
het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, en met de Slotakte, gedaan te Lissabon op 
13 december 2007’, Parl.St. Senaat 2007-08, nr. 4-568/1, 355-356, opmerking 28; zie eveneens adv.RvS 51.151/VR 
van 3 april 2012 over een voorontwerp dat heeft geleid tot de wet van 20 juni 2012 ‘houdende instemming met het 
Verdrag tot instelling van het Europees Stabiliteitsmechanisme (ESM), ondertekend te Brussel op 2 februari 2012’, 
Parl.St. Senaat 2011-12, nr. 5-1598/1, 40-41, onder “Algemene opmerkingen”, opmerking 1.2. 
12 Zie in die zin adv.RvS 57.108/VR van 10 maart 2015 over een voorontwerp van wet ‘houdende instemming met de 
Overeenkomst tussen de Regering van het Koninkrijk België en de Regering van de Democratische Republiek Congo 
betreffende het luchtvervoer, opgemaakt te Kinshasa op 2 februari 2013’, Parl.St. Kamer 2017-18, nr. 54-3039/001, 
17, opmerking 4.3, met verwijzing naar adv.RvS 50.621/3 van 13 december 2011 over een voorontwerp dat heeft 
geleid tot de wet van 19 juli 2013 ‘houdende instemming met het Verdrag betreffende de bescherming en de 
bevordering van de diversiteit van cultuuruitingen, en met de Bijlage, aangenomen te Parijs op 20 oktober 2005’ 
Parl.St. Senaat 2012-13, nr. 5-2025/1, 26-28; adv.RvS 54.630/VR van 14 januari 2014 over een voorontwerp dat heeft 
geleid tot het decreet van 25 april 2014 ‘houdende instemming met het akkoord tussen de Regering van het Koninkrijk 
België en de Regering van de Republiek Albanië betreffende het internationaal wegvervoer, ondertekend in Tirana op 
25 april 2006’, Parl.St. Vl.Parl. 2013-14, nr. 2444/1, 27-35. 
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 Die bijlage definieert de vliegroutes waarop de in de overeenkomst bepaalde 
exploitatierechten betrekking hebben. Bovendien vermeldt ze dat de aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen van de overeenkomstsluitende partijen op de overeengekomen routes 
tussenliggende of verder gelegen punten mogen weglaten, op voorwaarde dat het punt van vertrek 
of aankomst gelegen is op het grondgebied van de partij die ze heeft aangewezen.  

Gelet op het duidelijk begrensde voorwerp van de wijzigingen aan de bijlage bij de 
overeenkomst, doet een dergelijke voorafgaande instemming van het Vlaams Parlement ermee, 
geen principieel probleem rijzen.13 

Evenwel maakt artikel 19, lid 4, van de overeenkomst het mogelijk dat wijzigingen 
in de bijlage bij de overeenkomst worden aangenomen waarmee het parlement het eventueel niet 
eens is. Om het parlement de mogelijkheid te bieden aan de regering duidelijk te maken dat het het 
niet eens is met een bepaalde wijziging, zou het voorontwerp aangevuld kunnen worden met een 
bepaling waarin voorzien wordt in de verplichting voor de regering om elke wijziging die het niet 
uitdrukkelijk heeft aanvaard, binnen een bepaalde termijn aan het parlement mee te delen.14  

Hiertoe zou artikel 3 van het voorontwerp kunnen worden aangevuld met de 
volgende twee leden:  

 “De Vlaamse Regering meldt elk ontwerp van akkoord van nieuwe routetabel aan 
het parlement.  

 Binnen een termijn van drie maanden na de mededeling door de Vlaamse Regering, 
vermeld in het tweede lid, kan het Vlaams Parlement zich ertegen verzetten dat een wijziging van 
de routetabel als vermeld in het eerste lid, volkomen gevolg zal hebben.”  

 
13 Zie in die zin adv.RvS 57.108/VR, l.c., met verwijzing naar adv.RvS 37.954-37.970-37.977-37.978/AV van 
15 februari 2005 over: 
- een voorontwerp dat heeft geleid tot het decreet van 9 juni 2006 ‘houdende instemming met het Verdrag tot 
vaststelling van een Grondwet voor Europa en de Slotakte, ondertekend in Rome op 29 oktober 2004’ (37.954/AV) 
(Parl.St. Vl.Parl. 2004-05, nr. 358/1, 64);  
- een voorontwerp dat heeft geleid tot de ordonnantie van 23 juni 2005 ‘houdende instemming met het Verdrag tot 
vaststelling van een Grondwet voor Europa, en met de Slotakte, gedaan te Rome op 29 oktober 2004’ (37.970/AV) 
(Parl.St. Ver.Verg.Gem.Gem.Comm. 2004-05, nr. B-30/1, 25);  
- een voorontwerp dat heeft geleid tot de ordonnantie van 23 juni 2005 ‘houdende instemming met het Verdrag tot 
vaststelling van een Grondwet voor Europa, en met de Slotakte, gedaan te Rome op 29 oktober 2004’ (37.977/AV) 
(Parl.St. Br.Parl. 2004-05, nr. A-128/1, 25);  
- een voorontwerp van wet ‘houdende instemming met het Verdrag tot vaststelling van een Grondwet voor Europa, en 
met de Slotakte, gedaan te Rome op 29 oktober 2004’ (37.978/AV) (Parl.St. Senaat 2004-05, nr. 3-1091/1, 539). 
14 Voor de formulering van een dergelijke bepaling kan inspiratie worden gezocht in bijvoorbeeld artikel 3 van het 
decreet van 29 juni 2018 ‘houdende instemming met het Verdrag van de Raad van Europa inzake cinematografische 
coproductie (herzien), opgemaakt te Rotterdam op 30 januari 2017’ of de artikelen 3 en 4 van het decreet van 4 april 
2014 ‘houdende instemming met het Aanvullend Protocol van Nagoya-Kuala Lumpur inzake aansprakelijkheid en 
schadeloosstelling bij het Protocol van Cartagena inzake biodiversiteit, gedaan te Nagoya op 15 oktober 2010’. Zie 
adv.RvS 63.030/VR van 23 maart 2018 over een voorontwerp dat heeft geleid tot het voornoemde decreet van 29 juni 
2018, Parl.St. Vl.Parl. 2017-18, nr. 1586/1, 24-25, opmerkingen 7.1 tot 7.3.3, adv.RvS 64.118/VR van 25 september 
2018 over een voorontwerp van wet ‘houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Regering van het 
Koninkrijk België en de Regering van de Republiek Benin betreffende het luchtvervoer, gedaan te Cotonou op 9 januari 
2018’, Parl.St. Kamer 2018-19, nr. 54-3403/001, 17-19, opmerking 4.5, en adv.RvS 68.646/3 van 5 februari 2021 over 
een voorontwerp dat heeft geleid tot het decreet van het Vlaamse Gewest van 18 juni 2021 ‘tot instemming met de 
overeenkomst tussen de regering van het Koninkrijk België en de regering van de Republiek Mali betreffende het 
luchtvervoer, ondertekend te Bamako op 29 augustus 2017’, Parl.St. Vl.Parl. 2020-21, nr. 782/1, 26-27, opmerking 5.4.  
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8/9 advies Raad van State 74.987/3 

Ten slotte geldt hetgeen hiervóór in opmerking 5.4 is uiteengezet, eveneens voor de 
wijzigingen die met toepassing van artikel 19, lid 4, in de bijlage bij de overeenkomst worden 
aangebracht. 

C. Bekendmaking van de normen waarnaar de overeenkomst verwijst 

6. In de overeenkomst wordt herhaaldelijk verwezen naar de bijlagen of de wijzigingen 
ervan die worden aangenomen krachtens artikel 90 van het Verdrag ‘inzake de internationale 
burgerlijke luchtvaart’, ondertekend te Chicago op 7 december 1944 (hierna genoemd: het Verdrag 
van Chicago), en die op die manier ook verbindend worden gemaakt.  

 De negentien bijlagen bij het Verdrag van Chicago vormen de “International 
Standards and Recommended Practices” (artikelen 38, 54, l), en 90 van het Verdrag van Chicago). 
Die bijlagen zijn niet bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad. Ze worden via de publicatiedienst 
van de ICAO beschikbaar gesteld en zijn niet verkrijgbaar in de Nederlandse taal.  

 Hierbij dient te worden opgemerkt dat die bepalingen volgens vaste rechtspraak van 
het Hof van Cassatie in beginsel niet aan particulieren tegenwerpbaar zijn wanneer ze niet in het 
Belgisch Staatsblad zijn bekendgemaakt.15 

 Dat geen bekendmaking in het Belgisch Staatsblad plaatsvindt, zou alleen dan geen 
bezwaar opleveren indien het Verdrag van Chicago zelf de vorm had bepaald waarin die 
wijzigingen16 bekendgemaakt moeten worden of indien de wetgever in een afwijkende regeling 
van bekendmaking17 voorzien had, wat thans niet het geval is18. 

 
15 Cass. 11 december 1953, Pas. 1954, I, 298; Cass. 19 maart 1981, JT 1982, 565-567, noot J. VERHOEVEN.   
16 Regels uitgevaardigd door organen van internationale instellingen kunnen immers in het interne recht bindend 
verklaard worden doordat ze bekendgemaakt zijn in het publicatieblad dat door die instellingen uitgegeven wordt, en 
wel op basis van de bedingen vervat in de desbetreffende verdragen (B. HAUBERT en C. DEBROUX, “L’application du 
droit international par le juge administratif”, APT, 1998, 95). Zie evenwel adv.RvS 47.054/1 van 15 oktober 2009 over 
een voorontwerp dat heeft geleid tot het decreet van 2 juli 2010 ‘houdende instemming met het Verdrag tot herziening 
van het op 3 februari 1958 gesloten Verdrag tot instelling van de Benelux Economische Unie, het Protocol inzake de 
voorrechten en immuniteiten van de Benelux Unie, en de Verklaring, ondertekend in ’s-Gravenhage op 17 juni 2008’, 
Parl.St. Vl.Parl. 2009-10, nr. 324/1, 66.   
17 Zie in dat verband adv.RvS 47.092/4 van 23 september 2009 over een voorontwerp dat heeft geleid tot de wet van 
24 april 2014 ‘betreffende de bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende technische voorschriften 
inzake schepen en de zeevaart’, Parl.St. Kamer 2013-14, nr. 53-3381/001, 12-13. 
18 Wat betreft de tegenwerpbaarheid van bijlagen bij het Verdrag van Chicago aan particulieren, zie o.m. HvJ 10 maart 
2009, C-345/06, Heinrich. Zie ook RvS (7e kamer) 10 juni 2005, nr. 145.819, NV Heli Service Belgium.   
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74.987/3 advies Raad van State 9/9 

ONDERZOEK VAN HET VOORONTWERP VAN DECREET 

7. De overeenkomst waaraan instemming verleend wordt, is luidens het opschrift ervan 
een “[o]vereenkomst tussen de Regering van het Koninkrijk België en de Regering van de 
Republiek Albanië”, ondertekend te Brussel op 30 november 2006.  

Hoewel het opschrift moet worden overgenomen in het opschrift en in de artikelen 2 
en 3 van het voorontwerp, wordt de gelegenheid hier ook te baat genomen om erop te wijzen dat 
verdragen weliswaar gesloten worden door de daartoe bevoegde organen van de uitvoerende macht, 
maar dat deze dit doen namens de rechtspersoon waarvan ze de uitvoerende macht vormen of 
waarvoor ze optreden.  

In het onderhavige geval zijn de verdragsluitende partijen derhalve de Belgische 
Staat en de Republiek Albanië (en dus niet de regeringen van het Koninkrijk België en van de 
Republiek Albanië).19 

DE GRIFFIER 

Annemie GOOSSENS 

DE VOORZITTER 

Jeroen VAN NIEUWENHOVE 
 

 
19 Zie in die zin adv.RvS 57.108/VR, l.c., met verwijzing naar adv.RvS 53.285/3 van 29 mei 2013 over een voorontwerp 
dat heeft geleid tot de wet van 26 november 2013 ‘houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Regering 
van het Koninkrijk België en de Regering van de Volksrepubliek China tot het vermijden van dubbele belasting en tot 
het voorkomen van het ontduiken van belasting inzake belastingen naar het inkomen, gedaan te Brussel op 
7 oktober 2009’, Parl.St. Senaat 2012-13, 5-2204/1 51-54, opmerking 7. 
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ONTWERP VAN DECREET

Op voorstel van de Vlaamse minister van Buitenlandse Zaken, Cultuur, Digitalisering 
en Facilitair Management en de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken;

Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken is ermee belast, in naam van 
de Vlaamse Regering, bij het Vlaams Parlement het ontwerp van decreet in te dienen, 
waarvan de tekst volgt:

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. De overeenkomst tussen de regering van het Koninkrijk België en de regering 
van de Republiek Albanië betreffende het luchtvervoer, ondertekend te Brussel op 30 
november 2006, zal volkomen gevolg hebben.

Art. 3. De wijzigingen aan de bijlage bij de overeenkomst, die met toepassing van 
artikel 19, lid 4, van de overeenkomst tussen de regering van het Koninkrijk België 
en de regering van de Republiek Albanië betreffende het luchtvervoer, ondertekend   
te Brussel op 30 november 2006, aangenomen worden, zullen volkomen gevolg hebben.

Brussel, 22 maart 2024.

De minister-president van de Vlaamse Regering, 
Vlaams minister van Buitenlandse Zaken,  

Cultuur, Digitalisering en Facilitair Management,

Jan JAMBON

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken,

Lydia PEETERS
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BIJLAGEN: 

– Nederlandse vertaling van de overeenkomst
– Engelse tekst van de overeenkomst
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Nederlandse vertaling

OVEREENKOMST

TUSSEN

DE REGERING VAN HET KONINKRIJK BELGIË

EN

DE REGERING VAN DE REPUBLIEK ALBANIË

BETREFFENDE HET LUCHTVERVOER

VR 2024 2203 DOC.0375/5
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OVEREENKOMST 

TUSSEN 

DE REGERING VAN HET KONINKRIJK BELGIË 

EN 

DE REGERING VAN DE REPUBLIEK ALBANIË 

BETREFFENDE HET LUCHTVERVOER 

 
 
 
 
 
 
 
DE REGERING VAN HET KONINKRIJK BELGIË 

 

 

EN 

 

 

DE REGERING VAN DE REPUBLIEK ALBANIË 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PARTIJEN ZIJNDE bij het Verdrag inzake de Internationale Burgerluchtvaart dat 
op 7 december 1944 te Chicago voor ondertekening is opengesteld; 
 
VERLANGENDE een overeenkomst te sluiten, ter aanvulling van genoemd 
Verdrag, met het doel luchtdiensten tot stand te brengen tussen en via hun 
onderscheiden grondgebieden; 
 
VERLANGENDE de grootst mogelijke veiligheid en beveiliging in het internationale 
luchtvervoer te waarborgen; 
 
ZIJN OVEREENGEKOMEN als volgt: 
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ARTIKEL 1 
 

Begripsomschrijvingen 
 
 
Voor de toepassing van deze Overeenkomst geldt, tenzij het zinsverband anders 
vereist, het volgende: 
 

a) de term “Verdrag” betekent het Verdrag inzake de Internationale 
Burgerluchtvaart, dat op 7 december 1944 te Chicago voor ondertekening is 
opengesteld en omvat elke Bijlage die overeenkomstig artikel 90 van dat 
Verdrag is aangenomen en elke wijziging van de Bijlagen of van het Verdrag 
overeenkomstig de artikelen 90 en 94 daarvan, voor zover die Bijlagen en 
wijzigingen zijn aangenomen of bekrachtigd door beide 
Overeenkomstsluitende Partijen; 
 

b) de term “Overeenkomst” betekent deze Overeenkomst met haar Bijlage en 
alle wijzigingen van de Overeenkomst of de Bijlage; 
 

c) de term “luchtvaartautoriteiten” betekent voor het Koninkrijk België de 
Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer, en voor het Koninkrijk 
Albanië, de minister van Vervoer en Telecommunicatie, in de gedaante van 
General Directorate of Civil Aviation, of in beide gevallen iedere andere 
autoriteit of persoon die gemachtigd is de functies te vervullen die thans door 
de genoemde autoriteiten worden vervuld; 
 

d) de termen “grondgebied”, “luchtdienst”, “internationale luchtdienst”, 
“luchtvaartmaatschappij” en “landing voor andere dan verkeersdoeleinden” 
hebben onderscheidenlijk de betekenis die daaraan is toegekend in de 
artikelen 2 en 96 van het Verdrag; 
 

e) de term “aangewezen luchtvaartmaatschappij” betekent een 
luchtvaartmaatschappij die is aangewezen en gemachtigd in 
overeenstemming met de artikelen 3 en 4 van deze Overeenkomst; 
 

f) de term “overeengekomen diensten” betekent de geregelde luchtdiensten op 
de routes omschreven in de Bijlage bij deze Overeenkomst voor het vervoer 
van passagiers, vracht en post, afzonderlijk of gecombineerd; 
 

g) de term “tarieven” betekent de prijzen die moeten worden betaald voor het 
vervoer van passagiers, bagage en vracht en de voorwaarden waaronder die 
prijzen van toepassing zijn, met inbegrip van prijzen en voorwaarden voor 
agentschapsvoering en andere hulpdiensten, echter met uitsluiting van 
vergoedingen en voorwaarden voor het vervoer van post;  
 

h) de term “verandering van vliegtuigtype” betekent de exploitatie van een van 
de overeengekomen diensten door een aangewezen luchtvaartmaatschappij 
waarbij op een deel van de route luchtvaartuigen van een andere capaciteit 
worden ingezet dan op een ander deel van de route; 
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i) de termen “boorduitrustingsstukken”, “gronduitrusting”, “boordproviand” en 

“reserveonderdelen” hebben onderscheidenlijk de betekenis die daaraan is 
toegekend in Bijlage 9 bij het Verdrag. 

 
 
 

ARTIKEL 2 
 

Verlening van rechten 
 
 

1. Elke Overeenkomstsluitende Partij verleent de andere 
Overeenkomstsluitende Partij de volgende rechten voor het uitvoeren van 
internationale luchtdiensten door de respectieve aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen: 

 
a) om zonder te landen over haar grondgebied te vliegen; 

 
b) om op haar grondgebied te landen voor andere dan 

 verkeersdoeleinden; 
 
c) om op haar grondgebied te landen bij de exploitatie van de routes 

 omschreven in de Bijlage, voor het opnemen en afzetten van 
 passagiers, vracht en post in internationaal vervoer, afkomstig uit of 
 bestemd voor het grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende 
 Partij. 

 
2. Geen van de bepalingen in het eerste lid van dit artikel wordt geacht een 

aangewezen luchtvaartmaatschappij van een Overeenkomstsluitende Partij 
het voorrecht te verlenen tot het opnemen op het grondgebied van de 
andere Overeenkomstsluitende Partij van passagiers, vracht en post 
vervoerd tegen vergoeding of beloning en bestemd voor een ander punt op 
het grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende Partij. 

 
 
 

ARTIKEL 3 
 

Aanwijzing voor de exploitatie van diensten 
 
 

1. Elke Overeenkomstsluitende Partij heeft het recht door middel van een 
diplomatieke nota aan de andere Overeenkomstsluitende Partij een of meer 
luchtvaartmaatschappijen aan te wijzen voor de exploitatie van de 
overeengekomen diensten op de in de Bijlage voor die 
Overeenkomstsluitende Partij omschreven routes. 

 
2. Elke Overeenkomstsluitende Partij heeft het recht door middel van een 
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diplomatieke nota aan de andere Overeenkomstsluitende Partij de 
aanwijzing van een luchtvaartmaatschappij in te trekken en een andere 
luchtvaartmaatschappij aan te wijzen. 

 
 
 

ARTIKEL 4 
 

Vergunning voor de exploitatie van diensten 
 

 
1. Na ontvangst van een kennisgeving van aanwijzing door een 

Overeenkomstsluitende Partij overeenkomstig artikel 3 van deze 
Overeenkomst verlenen de luchtvaartautoriteiten van de andere 
Overeenkomstsluitende Partij, met inachtneming van haar wetten en 
voorschriften, aan de aangewezen luchtvaartmaatschappijen de vereiste 
vergunningen voor de exploitatie van de overeengekomen diensten 
waarvoor die luchtvaartmaatschappijen zijn aangewezen. 
 

2. Na ontvangst van zulke vergunningen kunnen de luchtvaartmaatschappijen 
op ieder tijdstip een aanvang maken met de gehele of gedeeltelijke 
exploitatie van de overeengekomen diensten, mits de 
luchtvaartmaatschappijen de desbetreffende bepalingen van deze 
Overeenkomst naleven en dat tarieven zijn vastgesteld overeenkomstig het 
bepaalde in artikel 13 van deze Overeenkomst. 

 
 
 

ARTIKEL 5 
 

Intrekking of opschorting van de exploitatievergunning 
 
 

1. De luchtvaartautoriteiten van elke Overeenkomstsluitende Partij hebben het 
recht de in artikel 4 van deze Overeenkomst bedoelde vergunningen aan de 
door de andere Overeenkomstsluitende Partij aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen te weigeren, in te trekken, op te schorten of er, 
tijdelijk of blijvend, voorwaarden aan te verbinden; 

 
a) indien de luchtvaartmaatschappijen niet kunnen aantonen dat zij in 

 staat zijn te voldoen aan de voorwaarden opgelegd door de wetten en 
 voorschriften welke die autoriteiten, in overeenstemming met het 
 Verdrag, gewoonlijk en redelijkerwijs toepassen op de exploitatie van 
 internationale luchtdiensten; 
 

b) indien de luchtvaartmaatschappijen in gebreke blijven de exploitatie 
 uit te oefenen in overeenstemming met de in deze Overeenkomst 
 gestelde voorwaarden; 
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c) indien de luchtvaartmaatschappijen in gebreke blijven de wetten en 

 voorschriften van die Overeenkomstsluitende Partij na te leven; 
 

d) 1) in het geval van een door het Koninkrijk België aangewezen 
 luchtvaartmaatschappij: 

 
i. indien deze niet op het grondgebied van het Koninkrijk 

België is gevestigd op grond van het Verdrag tot oprichting 
van de Europese Gemeenschap of geen houder is van een 
geldige exploitatievergunning overeenkomstig het recht van 
de Europese Gemeenschap; of 

 
ii. de lidstaat die verantwoordelijk is voor de afgifte van het 

bewijs luchtvaartexploitant geen daadwerkelijk wettelijk 
toezicht op de luchtvaartmaatschappij uitoefent of 
handhaaft, of de bevoegde luchtvaartautoriteit niet duidelijk 
in de aanwijzing is vermeld; of 

 
iii. de luchtvaartmaatschappij niet rechtstreeks of door een 

meerderheidsbelang eigendom is van en niet daadwerkelijk 
wordt gecontroleerd door lidstaten van de Europese 
Gemeenschap of de Europese Vrijhandelsassociatie en/of 
onderdanen van die Staten.  

 
2) in het geval van een door de Republiek Albanië aangewezen 

 luchtvaartmaatschappij: 
 

indien de luchtvaartmaatschappij niet is opgericht op en haar 
hoofdvestiging niet heeft op het grondgebied van de Republiek Albanië 
en voorts geen houder is van een bewijs luchtvaartexploitant afgegeven 
door de luchtvaartautoriteiten van de Republiek Albanië. 

 
 

2. De in het eerste lid van dit artikel genoemde rechten worden slechts 
uitgeoefend na overleg met de luchtvaartautoriteiten van de andere 
Overeenkomstsluitende Partij overeenkomstig artikel 17 van deze 
Overeenkomst, tenzij onmiddellijk optreden noodzakelijk is teneinde inbreuk 
op bovengenoemde wetten en voorschriften te voorkomen. 

 
 
 

ARTIKEL 6 
 

Toepassing van wetten en voorschriften 
 
 

1. De wetten en voorschriften van de ene Overeenkomstsluitende Partij 
betreffende de toelating tot, het verblijf binnen of het vertrek uit haar 
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grondgebied van in de internationale luchtvaart gebruikte luchtvaartuigen of 
betreffende de exploitatie van en het vliegen met zulke luchtvaartuigen 
dienen te worden nageleefd door de aangewezen luchtvaartmaatschappijen 
van de andere Overeenkomstsluitende Partij bij het binnenkomen in of het 
verlaten van en gedurende het verblijf binnen het genoemde grondgebied. 
 

2. De wetten en voorschriften van de ene Overeenkomstsluitende Partij 
betreffende binnenkomst, in- en uitklaring, doorreis, immigratie, paspoorten, 
douane, valuta, gezondheid en quarantaine dienen door de aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen van de andere Overeenkomstsluitende Partij en 
door hun bemanningen en passagiers, of namens hen, alsook met 
betrekking tot vracht en post te worden nageleefd bij het binnenkomen in of 
verlaten van en gedurende de doorreis over en het verblijf binnen het 
grondgebied van eerstbedoelde Overeenkomstsluitende Partij. 

 
Passagiers op doorreis over het grondgebied van een van de 
Overeenkomstsluitende Partijen worden ten hoogste onderworpen aan een 
vereenvoudigde controle. 

 
Deze bepaling is niet van toepassing indien de passagier op doorreis is naar 
een bestemming in een Staat die partij is bij het Verdrag ter uitvoering van het 
Schengenakkoord van 14 juni 1985. 

 
3. Geen van beide Overeenkomstsluitende Partijen mag haar eigen of enige 

andere luchtvaartmaatschappij begunstigen ten opzichte van een 
luchtvaartmaatschappij van de andere Overeenkomstsluitende Partij die 
gelijkaardige internationale luchtdiensten uitvoert bij de toepassing van haar 
voorschriften vermeld in het eerste en tweede lid van dit artikel of bij het 
gebruik van luchthavens, luchtwegen, luchtverkeersdiensten en aanverwante 
voorzieningen waarop zij toezicht uitoefent. 

 
 
 

ARTIKEL 7 
 

Bewijzen, vergunningen en veiligheid 
 
 

1. Bewijzen van luchtwaardigheid, bewijzen van bevoegdheid en vergunningen 
die zijn afgegeven of geldig verklaard door een Overeenkomstsluitende Partij 
en die nog steeds geldig zijn, worden door de andere 
Overeenkomstsluitende Partij als geldig erkend voor de exploitatie van de 
overeengekomen diensten op de in de Bijlage omschreven routes, mits 
dergelijke bewijzen of vergunningen werden afgegeven of geldig verklaard 
overeenkomstig de op grond van het Verdrag vastgestelde normen. 
 
Elke Overeenkomstsluitende Partij behoudt zich evenwel het recht voor de 
erkenning van bewijzen van bevoegdheid en vergunningen die door de 
andere Overeenkomstsluitende Partij aan haar eigen onderdanen zijn 
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afgegeven, te weigeren voor vluchten boven haar eigen grondgebied. 
 

2. Indien de in het eerste lid van dit artikel bedoelde bewijzen en vergunningen 
zijn afgegeven of geldig verklaard volgens vereisten die afwijken van de 
overeenkomstig het Verdrag vastgestelde normen, en indien deze afwijking 
werd betekend aan de Internationale Burgerluchtvaartorganisatie, kunnen de 
luchtvaartautoriteiten van de andere Overeenkomstsluitende Partij 
verzoeken om overleg overeenkomstig artikel 17 van deze Overeenkomst 
teneinde zich ervan te vergewissen dat de desbetreffende vereisten voor 
hen aanvaardbaar zijn. 
 
Indien in aangelegenheden inzake vliegveiligheid geen bevredigende 
overeenstemming wordt bereikt, vormt dit een grond voor de toepassing van 
artikel 5 van deze Overeenkomst. 
 

3.1  Elke Overeenkomstsluitende Partij kan te allen tijde verzoeken om overleg 
inzake de door de andere Overeenkomstsluitende Partij voor alle gebieden 
met betrekking tot vliegtuigbemanningen, luchtvaartuigen of de exploitatie 
daarvan aangenomen veiligheidsnormen. Dit overleg heeft plaats binnen 
30 dagen na dat verzoek. 

 
3.2. Indien de ene Overeenkomstsluitende Partij, naar aanleiding van dit overleg, 

van mening is dat de andere Overeenkomstsluitende Partij 
veiligheidsnormen die ten minste gelijk zijn aan de op grond van het Verdrag 
van Chicago vastgestelde minimumnormen, in een dergelijk gebied niet 
effectief handhaaft en toepast, stelt de eerstgenoemde 
Overeenkomstsluitende Partij de andere Overeenkomstsluitende Partij in 
kennis van deze bevindingen en van de stappen die noodzakelijk worden 
geacht om aan deze minimumnormen te voldoen, en de andere 
Overeenkomstsluitende Partij neemt adequate maatregelen tot verbetering. 
Indien de andere Overeenkomstsluitende Partij nalaat binnen 15 dagen of 
binnen een eventuele overeengekomen langere periode adequate 
maatregelen te nemen, vormt dit een grond voor de toepassing van artikel 5 
van deze Overeenkomst (intrekking of opschorting van de 
exploitatievergunning). 

 
3.3. Onverminderd de in artikel 33 van het Verdrag van Chicago vermelde 

verplichting wordt overeengekomen dat elk luchtvaartuig dat door of, op 
basis van een leaseovereenkomst, namens de luchtvaartmaatschappij of 
-maatschappijen van de ene Overeenkomstsluitende Partij op diensten naar 
of van het grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende Partij wordt 
geëxploiteerd, tijdens het verblijf binnen het grondgebied van de andere 
Overeenkomstsluitende Partij kan worden onderworpen aan een onderzoek 
door de bevoegde vertegenwoordigers van de andere 
Overeenkomstsluitende Partij aan boord van en rond het luchtvaartuig om 
zowel de geldigheid van de bescheiden van het luchtvaartuig en die van de 
bemanning als de zichtbare staat van het luchtvaartuig en de uitrusting ervan 
(in dit artikel “platforminspectie” genoemd) te onderzoeken, mits dit niet tot 
onredelijke vertraging leidt. 
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3.4. Indien een dergelijke platforminspectie of reeks platforminspecties aanleiding 

geeft tot: 
 

a) ernstige bezorgdheid over het feit dat een luchtvaartuig of de 
 exploitatie van een luchtvaartuig niet voldoet aan de overeenkomstig 
 het Verdrag van Chicago vastgestelde minimumnormen, of 
 

b) ernstige bezorgdheid over het feit dat er een gebrek is aan effectieve 
 handhaving en toepassing van de overeenkomstig het Verdrag van 
 Chicago vastgestelde veiligheidsnormen, 

 
staat het de Overeenkomstsluitende Partij die de inspectie uitvoert, vrij, voor 
de toepassing van artikel 33 van het Verdrag van Chicago, vast te stellen dat 
de voorschriften op grond waarvan het bewijs of de vergunningen met 
betrekking tot dat luchtvaartuig of tot de bemanning van dat luchtvaartuig zijn 
afgegeven of geldig verklaard, of de voorwaarden waaronder het 
luchtvaartuig wordt geëxploiteerd, niet gelijk zijn aan, noch hoger liggen dan 
de volgens het Verdrag van Chicago vastgestelde minimumnormen. 

 
3.5. Ingeval de toegang tot een luchtvaartuig uitgebaat door of namens de 

luchtvaartmaatschappij of -maatschappijen van de ene 
Overeenkomstsluitende Partij met het oog op een platforminspectie 
overeenkomstig het voornoemde lid 3.3 door de vertegenwoordiger van die 
luchtvaartmaatschappij of -maatschappijen wordt geweigerd, staat het de 
andere Overeenkomstsluitende Partij vrij te concluderen dat ernstige 
bezorgdheid van de soort bedoeld in het voornoemde lid 3.4 ontstaat en de 
in dat lid bedoelde conclusies te trekken. 

 
3.6. Elke Overeenkomstsluitende Partij behoudt zich het recht voor de 

exploitatievergunning van een luchtvaartmaatschappij of -maatschappijen 
van de andere Overeenkomstsluitende Partij onmiddellijk op te schorten of te 
wijzigen ingeval de eerste Overeenkomstsluitende Partij tot de conclusie 
komt, hetzij door een platforminspectie, een reeks platforminspecties, een 
weigering van toegang voor platforminspectie, overleg of anderszins, dat 
onmiddellijke actie geboden is voor de veilige exploitatie van een 
luchtvaartmaatschappij. 

 
3.7. Elke maatregel van een Overeenkomstsluitende Partij in overeenstemming 

met het voornoemde lid 3.2 of 3.6 wordt stopgezet zodra de grond voor het 
nemen van die maatregel ophoudt te bestaan. 

 
 
 

ARTIKEL 8 
 

Beveiliging van de luchtvaart 
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1. De Overeenkomstsluitende Partijen bevestigen dat hun verplichting in hun 
wederzijdse betrekkingen de burgerluchtvaart te beschermen tegen 
wederrechtelijke gedragingen, integraal deel uitmaakt van deze 
Overeenkomst. 
 

2. De Overeenkomstsluitende Partijen verlenen op verzoek alle nodige bijstand 
aan elkaar om handelingen van het wederrechtelijk in zijn macht brengen 
van luchtvaartuigen en andere wederrechtelijke gedragingen tegen de 
veiligheid van passagiers, bemanningen, luchtvaartuigen, luchthavens en 
luchtverkeersfaciliteiten en elke andere bedreiging van de beveiliging van de 
luchtvaart te voorkomen. 
 

3. De Overeenkomstsluitende Partijen handelen in overeenstemming met de 
bepalingen van het Verdrag inzake strafbare feiten en bepaalde andere 
handelingen begaan aan boord van luchtvaartuigen, ondertekend te Tokio 
op 14 september 1963, het Verdrag tot bestrijding van het wederrechtelijk in 
zijn macht brengen van luchtvaartuigen, ondertekend te Den Haag op 
16 december 1970, het Verdrag tot bestrijding van wederrechtelijke 
gedragingen gericht tegen de veiligheid van de burgerluchtvaart, 
ondertekend te Montreal op 23 september 1971, en elke andere multilaterale 
overeenkomst betreffende de beveiliging van de burgerluchtvaart die 
bindend is voor de Overeenkomstsluitende Partijen. 
 

4. De Overeenkomstsluitende Partijen handelen in hun wederzijdse 
betrekkingen in overeenstemming met de bepalingen inzake de beveiliging 
van de luchtvaart, uitgevaardigd door de Internationale 
Burgerluchtvaartorganisatie en aangeduid als bijlagen bij het Verdrag inzake 
de Internationale Burgerluchtvaartorganisatie in zoverre dat deze 
beveiligingsbepalingen van toepassing zijn op de Partijen; zij eisen dat de 
exploitanten van bij hen ingeschreven luchtvaartuigen of exploitanten die 
hun hoofdverblijf voor handelspraktijken of hun permanente verblijfplaats op 
hun grondgebied hebben, en de exploitanten van luchthavens op hun 
grondgebied, handelen in overeenstemming met deze bepalingen inzake de 
beveiliging van de luchtvaart. 
 

5. Elke Overeenkomstsluitende Partij verbindt zich ertoe de door de andere 
Overeenkomstsluitende Partij voorgeschreven beveiligingsbepalingen voor 
de binnenkomst op het grondgebied van die andere Overeenkomstsluitende 
Partij in acht te nemen en adequate maatregelen te nemen om passagiers, 
bemanningen en hun handbagage evenals vracht vóór het aan boord gaan 
of het laden te controleren. Elke Overeenkomstsluitende Partij onderzoekt 
welwillend ieder verzoek van de andere Overeenkomstsluitende Partij tot 
speciale beveiligingsvoorzieningen voor haar luchtvaartuigen of passagiers 
teneinde aan een bijzondere bedreiging het hoofd te bieden. 
 

6. Wanneer zich een geval of dreiging van een geval van het wederrechtelijk in 
zijn macht brengen van een luchtvaartuig of enige andere wederrechtelijke 
gedraging gericht tegen de veiligheid van passagiers, bemanningen, 
luchtvaartuigen, luchthavens en luchtverkeersfaciliteiten voordoet, verlenen 
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de Overeenkomstsluitende Partijen elkaar bijstand door het berichtenverkeer 
en andere adequate maatregelen, bestemd om aan een dergelijk geval of 
dreiging daarvan snel en veilig een einde te stellen, te vergemakkelijken. 
 

7. Wanneer een Overeenkomstsluitende Partij afwijkt van de bepalingen inzake 
de beveiliging van de luchtvaart in dit artikel, kunnen de 
luchtvaartautoriteiten van de andere Overeenkomstsluitende Partij om 
onmiddellijk overleg met de luchtvaartautoriteiten van die Partij verzoeken. 
Indien binnen dertig (30) dagen geen bevredigende overeenstemming wordt 
bereikt, vormt dit een grond voor de toepassing van artikel 5 van deze 
Overeenkomst. 

 
 
 

ARTIKEL 9 
 

Gebruiksvergoedingen 
 
 

1. De vergoedingen die op het grondgebied van de ene 
Overeenkomstsluitende Partij aan de aangewezen luchtvaartmaatschappijen 
van de andere Overeenkomstsluitende Partij worden opgelegd voor het 
gebruik van luchthavens en andere luchtvaartfaciliteiten door de 
luchtvaartuigen van de aangewezen luchtvaartmaatschappijen van de 
andere Overeenkomstsluitende Partij mogen niet hoger zijn dan die welke 
worden opgelegd aan een nationale luchtvaartmaatschappij van 
eerstbedoelde Overeenkomstsluitende Partij die soortgelijke internationale 
diensten verleent. 
 

2. Elke Overeenkomstsluitende Partij bevordert het overleg tussen haar 
autoriteiten die bevoegd zijn de heffingen te innen en de aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen die van de diensten en voorzieningen gebruik 
maken; waar mogelijk loopt dit overleg via de organisaties die de 
luchtvaartmaatschappijen vertegenwoordigen. Van elk voorstel tot wijziging 
van de gebruiksvergoedingen dient tijdig kennisgeving te worden gedaan 
teneinde de aangewezen luchtvaartmaatschappijen in staat te stellen hun 
mening kenbaar te maken voordat de wijzigingen worden ingevoerd. 

 
 
 

ARTIKEL 10 
 

Douane en accijnzen 
 
 

1. Elke Overeenkomstsluitende Partij stelt de aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen van de andere Overeenkomstsluitende Partij vrij 
van invoerbeperkingen, douanerechten, accijnzen, inspectiekosten en 
andere nationale, regionale of plaatselijke rechten en lasten op 
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luchtvaartuigen, brandstof, smeermiddelen, technische verbruiksvoorraden, 
reserveonderdelen met inbegrip van motoren, normale 
luchtvaartuiguitrusting, gronduitrusting, boordproviand en andere goederen 
die uitsluitend worden gebruikt of bestemd zijn voor gebruik in verband met 
de exploitatie of het onderhoud van luchtvaartuigen van de door de andere 
Overeenkomstsluitende Partij aangewezen luchtvaartmaatschappijen die de 
overeengekomen diensten exploiteren, alsmede voorraden gedrukte tickets, 
luchtvrachtbrieven, drukwerk waarop het embleem van de maatschappij 
voorkomt en gebruikelijk reclamemateriaal dat door die aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen gratis wordt verspreid. 
 

2. De bij dit artikel toegekende vrijstellingen zijn van toepassing op de in het 
eerste lid van dit artikel bedoelde goederen, ongeacht of dergelijke goederen 
geheel worden gebruikt of verbruikt binnen het grondgebied van de 
Overeenkomstsluitende Partij die de vrijstelling toekent, mits dergelijke 
goederen: 

 
a) worden ingevoerd in het grondgebied van een 

 Overeenkomstsluitende Partij door of namens de aangewezen 
 luchtvaartmaatschappijen van de andere Overeenkomstsluitende 
 Partij, maar niet worden vervreemd binnen het grondgebied van 
 eerstbedoelde Overeenkomstsluitende Partij; 

 
b) aan boord worden gehouden van de luchtvaartuigen van de 

 aangewezen luchtvaartmaatschappijen van de ene
 Overeenkomstsluitende Partij bij aankomst op of vertrek uit het 
 grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende Partij; 

 
c) aan boord worden genomen van luchtvaartuigen van de aangewezen 

 luchtvaartmaatschappijen van de ene Overeenkomstsluitende 
 Partijen op het grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende 
 Partij en bestemd zijn voor gebruik bij de exploitatie van de 
 overeengekomen diensten. 

 
3. De normale boorduitrustingsstukken, de gronduitrusting alsmede de 

materialen en voorraden die zich gewoonlijk aan boord bevinden van 
luchtvaartuigen van de aangewezen luchtvaartmaatschappijen van een 
Overeenkomstsluitende Partij mogen op het grondgebied van de andere 
Overeenkomstsluitende Partij slechts worden uitgeladen met de 
toestemming van de douaneautoriteiten van dat grondgebied. In dat geval 
kunnen ze onder toezicht van die autoriteiten worden geplaatst tot het tijdstip 
waarop ze weer worden uitgevoerd of overeenkomstig de 
douanevoorschriften of -wetgeving een andere bestemming hebben 
gekregen. 
 

4. Bagage en vracht in direct doorgaand verkeer zijn vrijgesteld van 
douanerechten en andere heffingen. 
 

5. De bij dit artikel ingestelde vrijstellingen worden ook verleend wanneer de 
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aangewezen luchtvaartmaatschappijen van de ene Overeenkomstsluitende 
Partij afspraken hebben gemaakt met een andere luchtvaartmaatschappij, 
die vanwege de andere Overeenkomstsluitende Partij ook zulke vrijstellingen 
geniet, voor het lenen of overdragen op het grondgebied van de andere 
Overeenkomstsluitende Partij van de goederen vermeld in het eerste lid van 
dit artikel. 
 

6. Niets in deze Overeenkomst belet het Koninkrijk België echter om belastingen, 
heffingen, accijnzen, kosten of lasten in rekening te brengen voor de brandstof 
die op zijn grondgebied wordt geleverd voor gebruik in een luchtvaartuig van 
een aangewezen luchtvaartmaatschappij van de Republiek Albanië die 
vluchten exploiteert tussen een punt op het grondgebied van het Koninkrijk 
België en een ander punt op het grondgebied van het Koninkrijk België of op 
het grondgebied van een andere lidstaat. 

 
 
 

ARTIKEL 11 
 

Capaciteit 
 
 

1. De aangewezen luchtvaartmaatschappijen van beide 
Overeenkomstsluitende Partijen krijgen billijke en gelijke kansen voor de 
exploitatie van de overeengekomen diensten tussen hun respectieve 
grondgebieden en over de grenzen van deze grondgebieden heen op de in 
de Bijlage bij deze Overeenkomst omschreven routes. 
 

2. Bij de exploitatie van de overeengekomen diensten houden de aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen van elk van de Overeenkomstsluitende Partijen 
rekening met het belang van de aangewezen luchtvaartmaatschappijen van 
de andere Overeenkomstsluitende Partij, teneinde de diensten die de 
laatstgenoemde maatschappijen op dezelfde route of op een deel daarvan 
verlenen, niet op onrechtmatige wijze te treffen. 
 

3. De overeengekomen diensten die door de aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen van de Overeenkomstsluitende Partijen worden 
verleend, dienen op redelijke wijze te worden afgestemd op de 
vervoersbehoeften op de omschreven routes en hebben als voornaamste 
doel de verschaffing, met inachtneming van een redelijke beladingsgraad, 
van capaciteit die voldoet aan de huidige en redelijkerwijs te verwachten 
behoeften voor het vervoer van passagiers, vracht en post tussen de 
grondgebieden van de Overeenkomstsluitende Partijen. 

 
4. De aangewezen luchtvaartmaatschappijen leggen, ten laatste 30 dagen vóór 

de aanvang van een overeengekomen dienst, hun voorgenomen 
vluchtprogramma’s ter goedkeuring voor aan de luchtvaartautoriteiten van 
beide Overeenkomstsluitende Partijen. Deze vluchtprogramma’s bevatten 
o.m. de aard van de dienst, de te gebruiken luchtvaartuigen, de frequenties 
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en de vluchtschema’s. Deze bepaling is eveneens van toepassing op latere 
wijzigingen. 

 
 In bijzondere gevallen mag deze tijdslimiet worden ingekort, mits de 

genoemde autoriteiten daarin toestemmen. 
 
 
 

ARTIKEL 12 
 

Verandering van vliegtuigtype en gedeelde vluchtcodes 
 
 

1. De aangewezen luchtvaartmaatschappijen van de ene 
Overeenkomstsluitende Partij kunnen op het grondgebied van de andere 
Overeenkomstsluitende Partij van vliegtuigtype veranderen op voorwaarde 
dat: 

 
a) de vervanging met het oog op een economische exploitatie 

verantwoord is; 
 

b) het luchtvaartuig gebruikt op het gedeelte van de route dat verder 
verwijderd is van het grondgebied van de Overeenkomstsluitende Partij 
die de luchtvaartmaatschappijen aanwijst, slechts wordt geëxploiteerd in 
aansluiting op het luchtvaartuig gebruikt op het dichterbij gelegen 
gedeelte en dat dit in de dienstregeling tot uiting komt; het eerstbedoelde 
luchtvaartuig komt naar het punt waar de verandering plaatsvindt met het 
doel verkeer op te nemen van, dan wel aan te voeren voor het 
laatstbedoelde luchtvaartuig, en de capaciteit ervan wordt in de 
allereerste plaats met het oog op dit doel bepaald; 

 
c) de luchtvaartmaatschappijen niet tegenover het publiek voorwenden, 

door middel van advertenties of anderszins, dat zij een dienst 
onderhouden beginnend op het punt waar de verandering van 
luchtvaartuig plaatsvindt, tenzij de Bijlage bij deze Overeenkomst dit 
toestaat; 

 
d) in aansluiting met iedere vlucht van een luchtvaartuig naar het 

grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende Partij waar de 
verandering van luchtvaartuig plaatsvindt, slechts één vlucht vanuit dat 
grondgebied wordt gemaakt, tenzij de luchtvaartautoriteiten van de 
andere Overeenkomstsluitende Partij meer dan één vlucht toestaan. 

 
2. Onverminderd de bepalingen van het eerste lid van dit artikel mag elke 

aangewezen luchtvaartmaatschappij bij het uitvoeren van de 
overeengekomen luchtdiensten op de routes omschreven in de Bijlage, 
regelingen afsluiten met betrekking tot gedeelde vluchtcodes met een 
luchtvaartmaatschappij van om het even welke nationaliteit, mits de 
laatstgenoemde luchtvaartmaatschappij de nodige route- en verkeersrechten 

46 2113 (2023-2024) – Nr. 1

Vlaams Parlement



 

  

heeft. 
 
 

ARTIKEL 13 
 

Tarieven 
 
 

1. De Overeenkomstsluitende Partijen staan toe dat elk van de aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen op een van de in de Bijlage omschreven routes 
een tarief vaststelt. 

 
2. De tarieven voor vervoer op de overeengekomen diensten van en naar het 

grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende Partij worden 
vastgesteld op een redelijk niveau, waarbij naar behoren rekening wordt 
gehouden met alle daarvoor in aanmerking komende factoren, daaronder 
begrepen de exploitatiekosten, een redelijke winst, de kenmerkende 
eigenschappen van de dienst en het belang van de gebruikers. 

 
3. De tarieven worden ter goedkeuring aan de luchtvaartautoriteiten van beide 

Overeenkomstsluitende Partijen voorgelegd ten minste vijfenveertig (45) 
dagen vóór de voorgestelde datum van invoering; in bijzondere gevallen 
kunnen de luchtvaartautoriteiten een kortere termijn aanvaarden. 

 
Indien binnen dertig (30) dagen vanaf de datum van ontvangst de 
luchtvaartautoriteiten van de ene Overeenkomstsluitende Partij aan de 
luchtvaartautoriteiten van de andere Overeenkomstsluitende Partij geen 
kennisgeving hebben gedaan van hun bezwaar, wordt een dergelijk tarief 
beschouwd als zijnde aanvaard en wordt het van kracht op de in het 
tariefvoorstel vermelde datum. 

 
Ingeval de luchtvaartautoriteiten instemmen met een kortere termijn voor 
indiening van een tarief, kunnen zij tevens overeenkomen dat de termijn voor 
de kennisgeving van bezwaar korter zal zijn dan dertig (30) dagen. 

 
4. Indien overeenkomstig het derde lid van dit artikel kennisgeving van bezwaar 

is gedaan, plegen de luchtvaartautoriteiten van de Overeenkomstsluitende 
Partijen overleg overeenkomstig artikel 17 van deze Overeenkomst en 
trachten zij het tarief in onderlinge overeenstemming vast te stellen. 

 
5. Indien de luchtvaartautoriteiten niet tot overeenstemming kunnen komen 

over een tarief dat hun is voorgelegd overeenkomstig het derde lid van dit 
artikel, of over de vaststelling van een tarief volgens het vierde lid van dit 
artikel, wordt het geschil opgelost overeenkomstig het bepaalde in artikel 18 
van deze Overeenkomst. 

 
6. Indien de luchtvaartautoriteiten van een van de Overeenkomstsluitende 

Partijen bezwaar maken tegen een vastgesteld tarief, brengen zij zulks ter 
kennis van de luchtvaartautoriteiten van de andere Overeenkomstsluitende 
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Partij. 
 

Indien binnen negentig (90) dagen na ontvangst van een kennisgeving van 
bezwaar, geen nieuw tarief kan worden vastgesteld, vinden de in het vierde en 
vijfde lid van dit artikel omschreven procedures toepassing. 

 
7. De overeenkomstig het bepaalde in dit artikel vastgestelde tarieven blijven van 

kracht totdat nieuwe tarieven zijn vastgesteld overeenkomstig het bepaalde in 
dit artikel of het bepaalde in artikel 18 van deze Overeenkomst. 

 
8. Behoudens op grond van het bepaalde in het vierde lid van artikel 18 van deze 

Overeenkomst wordt een tarief niet van kracht indien de luchtvaartautoriteiten 
van een van beide Overeenkomstsluitende Partijen hiertegen bezwaar 
hebben. 

 
9. De luchtvaartautoriteiten van beide Overeenkomstsluitende Partijen zien erop 

toe dat de in rekening gebrachte en geïnde tarieven overeenkomen met de 
door hen goedgekeurde tarieven en dat daarop geen kortingen worden 
gegeven. 
 

10. De tarieven die de door de Republiek Albanië aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen in rekening brengen voor vervoer dat volledig binnen 
de Europese Gemeenschap plaatsvindt, zijn onderhevig aan het recht van de 
Europese Gemeenschap. 

 
 
 

ARTIKEL 14 
 

Personeel 
 
 

1. Op basis van wederkerigheid mogen de aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen van een Overeenkomstsluitende Partij op het 
grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende Partij eigen 
vertegenwoordigers hebben, evenals de commerciële, operationele en 
technische personeelsleden die nodig zijn voor de exploitatie van de 
overeengekomen diensten. 

 
2. Aan dergelijke personeelsbehoeften kan naar keuze van de aangewezen 

luchtvaartmaatschappijen worden voldaan met eigen personeel van om het 
even welke nationaliteit of door een beroep te doen op de diensten van om 
het even welke andere organisatie, onderneming of luchtvaartmaatschappij 
die op het grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende Partij 
werkzaam is en die toestemming heeft op het grondgebied van die 
Overeenkomstsluitende Partij dergelijke diensten te verlenen. 

 
3. De vertegenwoordigers en personeelsleden zijn onderworpen aan de van 

kracht zijnde wetten en voorschriften van de andere Overeenkomstsluitende 
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Partij. Overeenkomstig deze wetten en voorschriften verleent elke 
Overeenkomstsluitende Partij, op basis van wederkerigheid, en binnen de 
kortst mogelijke tijd, de nodige werkvergunningen, tewerkstellingsvisa of 
andere soortgelijke documenten aan de in het eerste lid van dit artikel 
bedoelde vertegenwoordigers en personeelsleden. 

 
4. In de mate waarin hun nationale wetgevingen dit toestaan, zien beide 

Overeenkomstsluitende Partijen ervan af werkvergunningen, 
tewerkstellingsvisa of andere soortgelijke documenten verplicht te stellen 
voor personeelsleden die bepaalde tijdelijke diensten of taken verrichten. 

 
 
 

ARTIKEL 15 
 

Verkoop en inkomsten 
 
 

1. Elke aangewezen luchtvaartmaatschappij heeft het recht op het grondgebied 
van de andere Overeenkomstsluitende Partij rechtstreeks en naar eigen 
goeddunken, via haar vertegenwoordigers, luchtvervoerdiensten te 
verkopen. 
 
Elke aangewezen luchtvaartmaatschappij heeft het recht vervoerdiensten te 
verkopen tegen betaling in de munt van dat grondgebied of, naar eigen 
goeddunken, in een vrij converteerbare munt van enig ander land. 
 
Eenieder is vrij dergelijke vervoerdiensten te kopen tegen betaling in een 
munt die door die luchtvaartmaatschappij wordt aanvaard. 

 
2. Elke Overeenkomstsluitende Partij verleent aan de aangewezen 

luchtvaartmaatschappijen van de andere Overeenkomstsluitende Partij het 
recht tot het vrijelijk overmaken van het verschil tussen ontvangsten en 
uitgaven verworven door de aangewezen luchtvaartmaatschappij op haar 
grondgebied. Dergelijke overmakingen geschieden op basis van de officiële 
wisselkoersen voor lopende betalingen of, bij ontstentenis van officiële 
wisselkoersen, tegen de op de markt voor buitenlandse valuta gangbare 
koersen op de dag waarop de aangewezen luchtvaartmaatschappijen van de 
andere Overeenkomstsluitende Partij de aanvraag tot overmaking indienen. 
Daarbij worden geen andere lasten dan de normale banklasten op dergelijke 
transacties geheven. 

 
3. Elke Overeenkomstsluitende Partij verleent op basis van wederkerigheid aan 

de aangewezen luchtvaartmaatschappijen van de andere 
Overeenkomstsluitende Partij vrijstelling van enigerlei belasting op 
inkomsten of winsten door deze luchtvaartmaatschappijen verkregen op het 
grondgebied van de eerste Overeenkomstsluitende Partij uit de exploitatie 
van internationale luchtdiensten, alsook van onverschillig welke heffing op 
omzet of kapitaal. 
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Deze bepaling is niet van toepassing wanneer tussen de twee 
Overeenkomstsluitende Partijen een Overeenkomst tot het vermijden van 
dubbele belasting van kracht is die in een dergelijke vrijstelling voorziet. 

 
 
 

ARTIKEL 16 
 

Uitwisseling van informatie 
 
 

1. De luchtvaartautoriteiten van beide Overeenkomstsluitende Partijen wisselen 
zo snel mogelijk informatie uit betreffende de lopende vergunningen 
verleend aan hun respectieve aangewezen luchtvaartmaatschappijen om 
diensten te exploiteren naar, via en vanuit het grondgebied van de andere 
Overeenkomstsluitende Partij. Dit omvat afschriften van de lopende bewijzen 
en vergunningen voor diensten op vastgelegde routes, evenals de 
wijzigingen, vrijstellingsorders en toegestane diensttabellen. 
 

2. Elke Overeenkomstsluitende Partij zal erop toezien dat haar aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen, zoveel van tevoren als mogelijk, aan de 
luchtvaartautoriteiten van de andere Overeenkomstsluitende Partij 
afschriften verschaffen van tarieven, dienstregelingen, met inbegrip van 
iedere wijziging daaraan, en alle andere relevante informatie die betrekking 
heeft op de exploitatie van de overeengekomen diensten, met inbegrip van 
de informatie over de aangeboden capaciteit op elke vastgelegde route, en 
elke andere informatie die vereist kan zijn om ten aanzien van de 
luchtvaartautoriteiten van de andere Overeenkomstsluitende Partij aan te 
tonen dat de bepalingen van deze Overeenkomst degelijk in acht worden 
genomen. 
 

3. Elke Overeenkomstsluitende Partij ziet erop toe dat haar aangewezen 
luchtvaartmaatschappijen aan de luchtvaartautoriteiten van de andere 
Overeenkomstsluitende Partij de statistieken bezorgen betreffende het 
verkeer vervoerd op de overeengekomen diensten met vermelding van de 
punten van in- en ontscheping. 

 
 
 

ARTIKEL 17 
 

Overleg 
 
 

1. De luchtvaartautoriteiten van de Overeenkomstsluitende Partijen plegen van 
tijd tot tijd overleg teneinde een nauwe samenwerking te verzekeren in alles 
wat verband houdt met de tenuitvoerlegging en de bevredigende naleving 
van de bepalingen van deze Overeenkomst en de Bijlage erbij. 
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2. Dit overleg vangt aan binnen een periode van zestig (60) dagen te rekenen 

vanaf de datum van ontvangst van een verzoek in die zin, tenzij de 
Overeenkomstsluitende Partijen anderszins overeenkomen. 

 
 
 

ARTIKEL 18 
 

Regeling van geschillen 
 
 

1. Indien tussen de Overeenkomstsluitende Partijen een geschil mocht 
ontstaan omtrent de uitlegging of toepassing van deze Overeenkomst, 
trachten de Overeenkomstsluitende Partijen in de eerste plaats dit geschil 
door onderhandelingen te regelen. 
 

2. Indien de Overeenkomstsluitende Partijen er niet in slagen door middel van 
onderhandelingen een regeling te treffen, kunnen zij overeenkomen het 
geschil ter beslechting voor te leggen aan een persoon of instantie, of kan 
elk van beide Overeenkomstsluitende Partijen het geschil ter beslechting 
voorleggen aan een drieledig scheidsgerecht. 
 

3. Het scheidsgerecht wordt samengesteld als volgt: 
 
Elk van de Overeenkomstsluitende Partijen benoemt een scheidsrechter 
binnen zestig (60) dagen na het tijdstip waarop de ene 
Overeenkomstsluitende Partij via diplomatieke weg van de andere 
Overeenkomstsluitende Partij een verzoek om arbitrage heeft ontvangen. 
Deze twee scheidsrechters wijzen in onderling overleg een derde 
scheidsrechter aan binnen een daarop aansluitende periode van zestig (60) 
dagen. 
 
De derde scheidsrechter is een onderdaan van een derde Staat; hij treedt op 
als voorzitter van het scheidsgerecht en bepaalt de plaats waar dit zal 
zetelen. 
 
Indien een van de Overeenkomstsluitende Partijen nalaat binnen de 
aangegeven termijn een scheidsrechter te benoemen of indien de derde 
scheidsrechter niet binnen de aangegeven termijn wordt aangewezen, kan 
door elk van de Overeenkomstsluitende Partijen een verzoek worden gericht 
tot de Voorzitter van de Raad van de Internationale 
Burgerluchtvaartorganisatie om, naargelang het geval, een scheidsrechter of 
scheidsrechters te benoemen. 

 
4. De Overeenkomstsluitende Partijen verbinden zich ertoe iedere ingevolge 

het tweede en derde lid van dit artikel tot stand gekomen beslissing of 
uitspraak na te leven. 
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Indien een Overeenkomstsluitende Partij in gebreke blijft een dergelijke 
beslissing na te leven, geeft dit de andere Overeenkomstsluitende Partij 
grond voor de toepassing van artikel 5 van deze Overeenkomst. 

 
5. De kosten van het scheidsgerecht worden gelijkelijk over de 

Overeenkomstsluitende Partijen verdeeld. 
 
 
 

ARTIKEL 19 
 

Wijzigingen 
 
 

1. Indien een van beide Overeenkomstsluitende Partijen het wenselijk acht 
enige bepaling van deze Overeenkomst te wijzigen, kan zij de andere 
Overeenkomstsluitende Partij om overleg verzoeken. Dit overleg, dat kan 
plaatsvinden tussen luchtvaartautoriteiten, en dat zowel mondeling als bij 
briefwisseling kan worden gepleegd, vangt aan binnen een termijn van zestig 
(60) dagen te rekenen vanaf de datum van het verzoek. 
 

2. Indien een algemeen multilateraal luchtvaartverdrag in werking treedt voor 
beide Overeenkomstsluitende Partijen, hebben de bepalingen van een 
dergelijk verdrag voorrang. Er kan overleg worden gepleegd overeenkomstig 
het eerste lid van dit artikel teneinde vast te stellen in welke mate de 
bepalingen van het multilaterale verdrag van invloed zijn op deze 
Overeenkomst. 
 

3. Alle in dergelijk overleg overeengekomen wijzigingen worden van kracht 
nadat ze door een uitwisseling van diplomatieke nota’s zijn bevestigd. 
 

4. De Overeenkomstsluitende Partijen komen overeen dat de Routetabel in de 
Bijlage kan worden gewijzigd door een administratieve regeling, na akkoord 
tussen de luchtvaartautoriteiten. 

 
 
 

ARTIKEL 20 
 

Beëindiging 
 
 

1. Elk van de Overeenkomstsluitende Partijen kan te allen tijde de andere 
Overeenkomstsluitende Partij via diplomatieke weg schriftelijk in kennis 
stellen van haar besluit om deze Overeenkomst te beëindigen. 
 
Deze kennisgeving wordt tezelfdertijd verzonden naar de Internationale 
Burgerluchtvaartorganisatie. 
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2. De Overeenkomst eindigt één (1) jaar na de datum van ontvangst van de 
kennisgeving door de andere Overeenkomstsluitende Partij, tenzij de 
kennisgeving van beëindiging met wederzijdse instemming vóór het einde 
van deze termijn wordt ingetrokken. 
 
Indien de andere Overeenkomstsluitende Partij nalaat bericht van ontvangst 
te geven, wordt de kennisgeving geacht te zijn ontvangen veertien (14) 
dagen na ontvangst van de kennisgeving door de Internationale 
Burgerluchtvaartorganisatie. 

 
 
 

ARTIKEL 21 
 

Registratie 
 
 
Deze Overeenkomst en alle eraan aangebrachte wijzigingen worden geregistreerd 
bij de Internationale Burgerluchtvaartorganisatie. 
 
 
 

ARTIKEL 22 
 

Inwerkingtreding 
 
 
Elke Overeenkomstsluitende Partij stelt de andere Overeenkomstsluitende Partij via 
diplomatieke weg in kennis dat de grondwettelijke formaliteiten voor de 
inwerkingtreding van deze Overeenkomst zijn volbracht. 
 
De Overeenkomst treedt in werking op de eerste dag van de maand volgend op de 
datum van de laatste kennisgeving. 
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TEN BLIJKE WAARVAN de ondergetekenden, daartoe behoorlijk gemachtigd door 
hun onderscheiden Regeringen, deze Overeenkomst hebben ondertekend. 
 
 
GEDAAN in tweevoud te Brussel op 30 november 2006, in de Engelse taal. 
 
 
  

VOOR DE REGERING VAN 
HET KONINKRIJK BELGIE: 

 
 

 
 
 

Renaat LANDUYT 
Minister van Mobiliteit  

en Noordzee 
 

VOOR DE REGERING VAN  
DE REPUBLIEK ALBANIË: 

 
 

 
 
 

Lulzim BASHA 
Minister van Openbare Werken, 
Transport en Telecommunicatie 
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BIJLAGE 
 
 
 
 

ROUTETABEL 
 
 
 
 

1. Routes van de Republiek Albanië 
 
Punten van 
vertrek 

Tussenliggende 
punten 

Punten in België Verdergelegen 
punten 

Punten in Albanië Alle punten Punten in België Alle punten 
 
 
 
 

2. Routes van het Koninkrijk België 
 
Punten van 
vertrek 

Tussenliggende 
punten 

Punten in Albanië Verdergelegen 
punten 

Punten in België Alle punten Punten in Albanië Alle punten 
 
 
 
 
De aangewezen luchtvaartmaatschappijen van beide Partijen mogen om het even 
welk punt of punten op de overeengekomen routes overslaan of in een 
verschillende volgorde exploiteren op om het even welke of alle vluchten, op 
voorwaarde dat het punt van vertrek of aankomst in het land van hun nationaliteit is 
gelegen. 
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